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Harjoitteita liittyen monikulttuurisuuteen, suvaitsevaisuuden edistämiseen, kulttuurien väliseen kohtaamiseen sekä kaikenlaiseen erilaisuuden hyväksymiseen. 
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Humanistinen ammattikorkeakoulu, Joensuun kampus

Sosiaalisen vahvistamisen käytäntöjä kehittävä projekti
Johdanto

Tämä materiaalikansio on Reilu koulukulttuuri –projektini tuotos. Reilu koulukulttuuri oli sosiaalisen vahvistamisen käytäntöjä kehittävä projekti liittyen Humanistisen ammattikorkeakoulun opintoihini. Projektiopintojeni taustaorganisaationa oli Suomen Punaisen Ristin Savo-Karjalan piiri. Reilu koulukulttuuri -projekti toteutui 12.1.-14.6.2009 yhteistyössä SPR:n Savo-Karjalan piirin ja Kontiolahden koulun kanssa. Projektin päämääränä oli suvaitsevaisuuden edistäminen Kontiolahden koulussa ja menetelmänä oli aihetta käsittelevä teemapäivä. Tähän kansioon on koottu sekä teemapäivässä käytettyjä harjoitteita, mutta myös paljon muita harjoitteita, joita voi käyttää esimerkiksi oppilasryhmän kanssa. Harjoitteet on koottu muun muassa Suomen Punaisen Ristin materiaaleista ja Kaikki erilaisia kaikki samanarvoisia –verkkosivustolta (www.keks.fi). Lisää tietoa Reilu koulukulttuuri –projektista saat projektisuunnitelmastani sekä projektin loppuraportista (saatavilla SPR:n Savo-Karjalan piirin piiritoimistolta).

Antoisia hetkiä harjoitteiden parissa!

Joensuussa 16.6.2009
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Arvohuutokauppa

Käsiteltävät aiheet: Arvot, katastrofitilanteen ja avustusketjun ymmärtäminen.
Tavoitteet: Pelin tarkoituksena on konkretisoida lunnonkatastrofin jälkitilannetta. Pelin myötä selviää myös miten Punainen Risti auttaa, kuinka avustusketju toimii ja miksi ja mitkä huutokaupattavat asiat/tavarat olisivat oikeassa kriisitilanteessa tarpeen. 

Kesto: noin 45 min.
Ryhmän koko: Esimerkiksi 20, osallistujat jaetaan pienryhmiin.
Valmistelut: Valmiit pelimateriaalit saa SPR:n Savo-Karjalan piirin toimistolta tai ne voi valmistaa myös itse. Tarvitaan A4-kortteja, joissa kuvataan erilaisia asioita ja esineitä (kuten tulentekovälineet, vesi, puukko, yhteys perheeseen...), kynää, papereita, mahdollisesti taulu/fläppi.

Ohjeet: Osallistujille kerrotaan tarina, joka toimii tilanteen lähtökohtana. Hirmumyrskyn myötä kylässä on menetetty lähes kaikki (talot, kaupat, terveysasema, kaivot…). Osallistujat ovat tuhoutuneen kylän eloonjääneitä. Osallistujat muodostavat ryhmiä, joille jaetaan 5000 Dunant-dollaria rahaa. Heidän tehtävänään on miettiä, mihin he rahat käyttävät, jotta he voivat selvitä. Hankinnat tulee myös perustella. Meklari kiinnittää myytävät asiat seinälle A4-kortteina. Jokaisesta kortista käydään vuorollaan huutokauppa, jossa ryhmät kilpailevat kortista keskenään. Vain yksi ryhmä saa huudettavan tuotteen itselleen, korkeimmalla tarjouksella. 
Raportointi ja arviointi: Lopuksi käydään läpi, mitä kukin ryhmä sai ostettua ja ovatko he tyytyväisiä. Ohjaaja kertoo, mitä ihminen tarvitsee katastrofitilanteissa ja millaisessa tilanteessa SPR on auttanut. Tarkemmat ohjeistukset ja materiaalit saa myös SPR Savo-Karjalan piiritoimistolta.
(lähde: SPR:n nuorisotyön materiaalit)

Pako

Käsiteltävät aiheet: Maahanmuutto, maastamuutto, pakolaisuus.
Tavoitteet: Rastin tarkoituksena on samaistua tilanteeseen, johon pakolainen voi joutua jättäessään kotimaansa. Pako -harjoituksessa osallistujat viedään läpi kokemuksellisen reitin, jossa hän joutuu tilanteisiin joissa perinteiset selviytymiskeinot ovat vähissä (esim. kieli). Tavoitteena lisätä tietämystä pakolaisuudesta ja 

Kesto: Tilanteesta riippuen, esim. 45 min.

Ryhmän koko: 10-15

Valmistelut: Ohjaajan pitäisi tuntea pakolaisuuden taustoja. Taustatietoa saa mm. pakolaisneuvonta.fi –sivustolta. On tärkeää, että ohjaajalla käytettävissä riittävästi ajankohtaista tietoa. Ohjaajaa saatetaan pyytää antamaan tarkempia tietoja pakolaisuudesta Suomessa ja ryhmän kotiseudulla. Monisteet, tilastot ja taulukot, joissa kuvataan tilannetta eri maissa, saattavat myös osoittautua hyödyllisiksi. 

Kannattaa etsiä materiaalia kirjastosta, pyytää sitä pakolaisten parissa työskenteleviltä järjestöiltä, esim. Punaiselta ristiltä, Unicefilta tai Amnesty Internationalilta.

Peli on sitä havainnollisempi, mitä paremman ympäristön kokemukselle saa luotua. Pyydä mukaan maahanmuuttajataustaisia ja eri kieltä puhuvia ihmisiä. Valmistele polkuun tarvittava materiaali (kohtalokortit, rooliasut, lavasteet). Kohtalokortit voi keksiä itse tai käyttää valmiita kortteja (saa SPR Savo-Karjalan piiritoimistolta, syrjintä on syvältä -materiaalista).
Ohjeet: 
1. Kerrotaan osallistujille lyhyesti mikä on rastin perusidea. Tarkoituksena on samaistua tilanteeseen, johon pakolainen joutuu jättäessään kotimaansa. Kyseessä on eräänlainen roolipeli. Kenenkään ei tarvitse näytellä tai esittää mitään, toimitaan niin kuin polku teitä johdattaa. Rohkaistaan, että kaikki osallistujat lähtevät leikkiin mukaan ja oppivat näin kokemustensa kautta uutta. Kerrotaan osallistujille, että peli päättyy, kun ohjaaja niin kertoo.

2. Siirrytään toiseen tilaan. Taustalla kuuluu sodan äänimaisemaa (cd-levyllä). Osallistujille kerrotaan pelin lähtötilanne: Olette Afganistanissa. Kotipaikkasi ympäristössä on ollut jo kauan levottomuuksia. Nyt sota on saapunut kotiovellesi. Sinulla ei ole muuta vaihtoehtoa kuin lähteä pakoon, muuten todennäköinen vaihtoehto on joutua taistelujen uhriksi. Et tiedä, missä omat sukulaisesi ovat. Joudut lähtemään pakomatkalle sattumanvaraisesti kootun joukon mukana, vuorten yli Pakistaniin. 

3. Saavutaan pakolaisleirille (lavastettu tila). Kerrotaan osallistujille perustiedot pakolaisleiristä:  ”Pakolaisleiri on leirialue, joka on tarkoitettu pakolaisille. Pakolaisleiri sijaitsee yleensä pakolaisen kotimaan rajojen ulkopuolella. Pakolaisleirejä ylläpitävät YK tai kansainväliset organisaatiot kuten Punainen Risti. Pakolaisleirillä voi asua satojatuhansia, jopa miljoonia ihmisiä. Lähes 90 % pakolaisista elää leireillä, jotka ovat kehitysmaissa. Pakolaisleireillä asukkaat odottavat paluumahdollisuutta kotimaahan, mikä voi toteutua pakolaisuuden syyn, esimerkiksi sisällissodan tai vainon päätyttyä. Odotusajat vaihtelevat suuresti; pisimmillään ne ovat vuosia. Leirien asukkaat tulevat useimmiten toimeen ruoka- ja lääkeavun turvin. Kuitenkin aliravitsemus ja huonosta hygieniasta johtuvat sairaudet ovat yleisiä useilla leireillä. Leirien olosuhteita leimaa väliaikaisuus. Mikäli pakolaiset eivät voi palata kotimaahansa, he saattavat siirtyä leiriltä ns. kolmansiin maihin valtioiden välisten sopimusten perusteella. Kaikkiaan 17 maata, Suomi mukaan lukien, ottaa vastaan kiintiöpakolaisia pakolaisleireiltä.”

Tässä voidaan kertoa myös lisää tietoa esim. Suomen turvapaikan hakijoista ja yleisimmistä maista, joista pakolaisia tulee. 

4. Tilaan saapuu ulkomaalaisia, jotka aloittavat puhumaan omalla äidinkielellään. Tilanne on hieman erikoinen: ulkomaalaiset selittävät vaikka kuinka ja kukaan ei oikein ymmärrä, mitä he yrittävät sanoa. Tarkoituksena on kuitenkin muodostaa jono, josta osallistujat viedään yksitellen turvapaikkapuhutteluun. Voidaan puhutella vain osa osallistujista tai kaikki (esim. kaksi kerrallaan). Tarkoituksena on, etteivät osallistujat välttämättä ymmärrä mitä tapahtuu.

5. Turvapaikkapuhuttelu: Turvapaikkapuhuttelussa määritellään pakolaisen status kertomuksen perusteella. Pakolaiselta kysellään paljon kysymyksiä vieraalla kielellä ja pyydetään allekirjoittamaan lomake, jota hän ei ymmärrä. Tulkki voi olla käytössä, mutta tulkkaus on silti erittäin heikkoa. Osallistuja siirretään odotustilaan.

6. Odotushuoneessa vietetään hyvä hetki, vain odottaen. Sitähän pakolainen joutuu monesti tekemään. 

7. Jokaiselle osallistujalle jaetaan oma kohtalonkortti. Kukin saa lukea oman korttinsa, minkä jälkeen peli päättyy. Ohjaaja kertoo että peli on ohi.

Raportointi ja arviointi: Tilanne puretaan keskustellen: Mitä tapahtui? Miltä tuntui? Kerrotaan faktat. Kohtaloista voidaan keskustella esimerkiksi seuraavasti: Mitä luulet tämän kohtalon vaikuttavan tulevaisuuteesi tai psyykeesi? Olisitko valmis ilmiantamaan parhaan ystäväsi, jotta saisit kidutukset loppumaan? Minkälainen kipukynnys sinulla on? Oletko valmis vaihtamaan mielipidettäsi painostuksen edessä? Mitä voit tehdä selvittääksesi (esim. kadonneen lapsesi kohtalon) ottaen huomioon, ettei kehenkään viranomaisiin tai poliisiin voi luottaa? Kehen voit luottaa tai ottaa yhteyttä? Kestätkö syytökset siitä, että lapsesi katoaminen johtui sinun omasta toiminnastasi? Luuletko että voit jatkaa tulevassa kotimaassa samassa ammatissa? Mitä sinulle merkitsee, ettet ehkä koskaan tapaa rakkaitasi tai kuule heidän kohtaloitaan? Kuinka kauan luulet sopeutumisesi kestävän? Mikä on naisen/lapsen asema, kieli, uskonto, poliittinen järjestelmä uudessa kotimaassasi?

Vinkkejä ohjaajalle: Vetäjän rooli on johdatteleva ja keskusteleva. Vetäjä luo ilmapiirin ja säätelee sitä. Huomio se, että osallistujat ottavat roolipelin tosissaan. 

Muunnoksia pelistä: Harjoitus voidaan tehdä lyhyenä versiona, jossa ei siirrytä tilasta toiseen, vaan kuvitellaan tilanne, jossa joudutaan tekemään valinta lähteäkö kotimaasta vai jäädä sodan jalkoihin. Kohtalokortit jaetaan ja keskustellaan kunkin valinnasta ja kohtalosta.

(lähde: Sovellus harjoituksesta nimeltä Valintapeli, SPR Syrjintä on syvältä –materiaali)

Tanssi- ja musiikkipaja

Käsiteltävät aiheet: Kulttuurien moninaisuus, eri kulttuureiden ja kansojen musiikkia ja tanssia koskevat stereotypiat.

Tavoitteet: Poistaa ennakkoluuloja ja stereotypioita liittyen erilaisiin kulttuureihin, avartaa maailmankatsomusta. Rastin tarkoituksena on tutustua erilaisiin musiikkityyleihin, kieliin ja kulttuureihin liikunnan ja toiminnan keinoin. Tavoitteena on luoda kulttuurien välistä kohtaamista.

Kesto: Mikä tahansa, esim. 45 min.

Ryhmän koko: Mikä tahansa, esim. 10-20 henkilöä.

Valmistelut: Jos et itse ole perehtynyt tanssiin tai musiikkiin, voit pyytää jotakuta maahanmuuttajaa, maahanmuuttajaryhmää ja tanssitaitoista ihmistä ohjaajaksi. Hanki tarvittavat materiaalit (musiikki, laitteisto). Tarvitaan melko iso tila. Hanki myös mahdollista rekvisiittaa, kuten kankaita, jolla saadaan luotua tilaan tunnelmaa.

Ohjeet: Pajan sisältö voi koostua erilaisista tansseista tai esimerkiksi yhdestä tanssista. Teemana voi olla esimerkiksi afrikkalainen tanssi ja musiikki.
Raportointi ja arviointi: Voidaan keskustella osallistujien kanssa, miltä tuntui kuunnella ja tanssia musiikin tahtiin, jota ei välttämättä kuule radiosta tai joka ei ole valtakulttuuria edustavaa.

Epäreilu polttopallo

Käsiteltävät aiheet: Syrjityksi tuleminen, tasa-arvoisuus, sääntöjen noudattaminen.

Tavoitteet: Epäreilu polttopallo on harjoitus, jossa osallistujat saavat kokemuksen syrjityksi tulemisesta.
Kesto: n. 20 min.

Ryhmän koko: 10-20 henkilöä.

Valmistelut: Tarvitaan pallopelille sopiva tila tai ollaan ulkona. Tarvitaan pehmeä pallo. Ennen pelin kulkua sovitaan tuomareiden kanssa pelin säännöistä (esimerkiksi ketä suositaan ja millä perusteella).

Ohjeet: Peli on tuttu polttopallo, mutta etukäteen on sovittu että pelin tuomarit suosivat tiettyjä pelaajia (mm. perinteisiä sääntöjä ei heidän kohdallaan huomioida). Pelataan peli muutoin normaaliin tapaan, eli pelaajat asettuvat merkatun pelialueen sisäpuolelle (esim. ympyrä). Valitaan polttaja/polttajat. Polttajat yrittävät osua pelaajiin pallolla heittäen sitä rajojen ulkopuolelta. Mikäli pallo osuu pelaajaan, hän palaa ja siirtyy polttajaksi. Näin pelataan, kunnes viimeinenkin pelaaja on palanut. 

Raportointi ja arviointi: Pelin lopuksi paljastetaan, että kyse oli sopimuksesta ja että tuomarit ja pelaajat näyttelivät tilanteen. Erittäin tärkeää on loppukeskustelu ja -purku ryhmän kanssa pelistä. Keskustellaan mitä tapahtui, mitä on syrjintä ja miltä se voi tuntua. Miltä tuntui joutua syrjityksi tai miltä tuntui, kun huomasi ettei tuomarit noudata sääntöjä? Lopuksi pelataan erä polttopalloa reiluin säännöin. 

(lähde: SPR Syrjintä on syvältä –materiaali)

Elävä kirjasto

Käsiteltävät aiheet: Erilaisuuden hyväksyminen, stereotypioiden ja ennakkoluulojen poistaminen, ihmisarvon ja ihmisoikeuksien kunnioittaminen.

Tavoitteet: Elävän kirjaston tarkoituksena on muodostaa kontakteja erilaisten ihmisten välille, poistaa ennakkoluuloisia käsityksiä, lisätä moninaisuutta, ihmisoikeuksia ja ihmisarvon kunnioittamista.

Kesto: Mikä tahansa.

Ryhmän koko: Mikä tahansa.

Valmistelut: Tutustu elävän kirjaston menetelmään esimerkiksi internetin kautta www.keks.fi/elavakirjasto. 

Ohjeet: Valmistele elävä kirjasto huolellisesti. Huomaa, että käytössäsi on paljon valmista materiaalia Internetissä. Elävä kirjasto toimii kuten tavallinenkin kirjasto, paitsi että paperisten kirjojen sijaan Elävästä kirjastosta lainataan oikeita ihmisiä keskustelua varten. Kirjat ovat ihan tavallisia ihmisiä, mutta edustavat yleensä jotakin ennakkoluulojen kohteena olevaa ihmisryhmää (kuten maahanmuuttaja, seksuaalivähemmistön edustaja...) 

Lukijalla on mahdollisuus kohdata ihmisiä, joihin ei omassa arjessaan välttämättä pääse tutustumaan. Keskusteluun varataan aikaa esim. 10 – 20 minuuttia, minkä jälkeen voi lainata toisia kirjoja. Kirja on palautettava samassa henkisessä ja fyysisessä kunnossa, kuin se oli ennen lainausta. Osallistuja ohjeistetaan elävän kirjaston sääntöihin ja lainauskäytäntöön. Elävässä kirjastossa on kirjastonhoitajia, jotka ohjeistavat kirjan valintaan ja käytäntöihin. Osallistujat voivat lainata kirjan myös pareittain. Osallistujille voidaan antaa käyttöön lista apukysymyksiä, jos keskustelun avaaminen tuntuu vaikealta. 

Raportointi ja arviointi: Sekä lukijalle, kirjoille sekä elävän kirjaston järjestäjille on kullekin omat palautelomakkeensa, joiden perusteella tapahtumaa voidaan arvioida. 

(lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009 www.keks.fi/elavakirjasto)

Pakolainen

"Pakolainen ottaisi mielellään sinun ongelmasi".   Kuinka paljon me todellisuudessa tiedämme ongelmista, jotka pakottavat miljoonat ihmiset jättämään kotimaansa ja muuttamaan maihin, joissa heitä ei haluttaisi ottaa vastaan?

Käsiteltävät aiheet:
 Pakolaisten ja turvapaikanhakijoiden ongelmat

Empatia maahanmuuttajia kohtaan

Ulkomaalaisiin kohdistuvat stereotypiat, ennakkoluulot ja muukalaisviha

Tavoitteet: 

Pakolaisten ja turvapaikanhakijoiden tilanteen vaikeuden ymmärtäminen.

Tietoisuus vieraassa maassa kohdattavista ongelmista.

Empatia ja solidaarisuus pakolaisia ja turvapaikanhakijoita kohtaan.

Ulkopuolisuuteen ja integroitumiseen liittyvien kysymysten tiedostaminen.

Pohjoisen ja etelän välisen epätasa-arvoisuuden  ja sen vaikutusten ymmärtäminen.

Kesto: 90 minuuttia - 2 tuntia

Ryhmän koko: Minkä kokoinen tahansa. Ison ryhmän voi jakaa pienryhmiin.

Valmistelut: Ohjaajan pitäisi tuntea pakolaisuuden taustoja. Taustatietoa saa mm. pakolaisneuvonta.fi –sivustolta. On tärkeää, että ohjaajalla käytettävissä riittävästi ajankohtaista tietoa. Ohjaajaa saatetaan pyytää antamaan tarkempia tietoja pakolaisuudesta Suomessa ja ryhmän kotiseudulla. Monisteet, tilastot ja taulukot, joissa kuvataan tilannetta eri maissa, saattavat myös osoittautua hyödyllisiksi. Kannattaa etsiä materiaalia kirjastosta, pyytää sitä pakolaisten parissa työskenteleviltä järjestöiltä, esim. Punaiselta ristiltä, Unicefilta tai Amnesty Internationalilta.

Ota tarinan alusta monisteita, tai valmistaudu kertomaan se itse. (Pakolaisen nimi ja kotimaa valitaan siten, että se vastaa tilannetta kotiseudullanne.) Jos suinkin mahdollista, tee yhteistyötä jonkun paikkakunnallasi asuvan pakolaisen tai siirtolaisen kanssa. Jos se ei ole mahdollista, joku pakolaisten parissa työskentelevä henkilö voi myös tulla kyseeseen. Tarvitsette liitutaulun tai fläppitaulun ja siihen sopivia kirjoitusvälineitä.
Ohjeet:

1. Lue seuraava tarina ääneen tai jaa se osallistujille monistettuna: "Miriam on tässä kaupungissa asuva pakolainen. Hän jätti kaksi kuukautta sitten kotimaansa, jossa hänen oli pakko elää jatkuvassa pelossa poliittisten näkemystensä (tai taloudellisen tilanteensa) takia.”  

2. Pyydä osallistujia muodostamaan 4-6 hengen ryhmiä, joissa he ensin keskustelevat ja kirjoittavat sitten lyhyen tarinan tai lehtiartikkelin Miriamin kotimaan tapahtumista.

Pohtikaa esim. seuraavia kysymyksiä:

Millaista Miriamin elämä on Suomessa?

Minkälaisia vaikeuksia hänellä on?

Kuka tukee Miriamia - vai saako hän mistään tukea?

Kuinka hän voi oppia suomea?

Onko hänen mahdollista löytää töitä? Millaisia tehtäviä hänelle on tarjolla?

Onko Miriamin elämä mielestäsi helppoa?

Mitä Miriam ajattelee suomalaisista?

Mitä Miriamin täytyi tehdä päästäkseen Suomeen ja kotikaupunkiimme?

Miten hän matkusti?

Mistä hän sai rahat?

Kuinka hänet otettiin vastaan? Millaista kohtelua hän sai viranomaisilta?

Mitä kaikkea Miriam joutui jättämään taakseen?

3. Pyydä ryhmiä esittämään tarinansa tai vastaamaan kysymyksiin. Kirjoita kunkin ryhmän esityksen pääkohdat taululle.

Raportointi ja arviointi: Aloita keskustelu pyytämällä ryhmiä arvioimaan omia ja toisten ryhmien vastauksia: mitkä olivat realistisia, mitkä epärealistisempia johtopäätöksiä. Jos keskustelu ei etene, kokeile seuraavanlaisia kysymyksiä: "Onko tilanne teidän mielestäsi reilu? Tunnetko ketään, jolla olisi samantapaisia kokemuksia kuin Miriamilla? Voisitko kuvitella, että tällaista tapahtuisi sinulle?" Pyydä lopuksi ryhmiä miettimään, mitä he voisivat tehdä pakolaisten ja turvapaikanhakijoiden tukemiseksi omassa kaupungissaan. Minkälaista tukea pakolaiset tarvitsisivat?

Vinkkejä ohjaajalle: Tämä harjoitus on erittäin sopiva erilaisille paikallisryhmille, sillä sen avulla on mahdollista kehittää konkreettista solidaarisuutta ja käytännön toimintaa. Mutta harjoitus toimii hyvin myös kansainvälisissä ryhmissä, kun painopistealueena pidetään tietoisuuden lisäämistä eri ryhmien tilanteesta.

Muunnoksia pelistä:

1. Tarinan kirjoittamisen sijasta ryhmät voivat "dramatisoida" Miriamin tarinan eli esittää lyhyen sketsin tai episodin Miriamin lähdöstä ja saapumisesta Suomeen.

2. Kutsukaa mieluiten samassa kaupungissa asuvia pakolaisia tai turvapaikanhakijoita mukaan tilaisuuteen. Pyydä pakolaisia kertomaan lyhyesti, miksi heidän piti jättää kotimaansa, kuinka he matkustivat Suomeen ja mitä kaikkea matkalla tapahtui. Jatkakaa pidemmällä keskustelujaksolla, jonka aikana molemmilla osapuolilla on mahdollisuus esittää kysymyksiä. Tämä muunnos vaatii jonkin verran enemmän aikaa.

3. Lukekaa autenttinen pakolaisen tarina. Jos ei ole mahdollista löytää oikeaa pakolaista tai turvapaikan hakijaa yhteistyökumppaniksi, tämä on hyvä vaihtoehto.

Ehdotuksia toiminnan jatkamiseksi: Työstäkää harjoituksen herättämiä ajatuksia edelleen myöhemmässä tapaamisessa. Miettikää, mitä realistisia, käytännönläheisiä mahdollisuuksia teillä on tukea kotiseudullanne asuvia siirtolaisia. Olkaa aktiivisesti mukana parantamassa Suomessa asuvien eri ihmisryhmien välisiä suhteita. Kuinka pitäisi toimia, kun huomaa jonkun joutuvan syrjinnän kohteeksi? Syrjintää on kaikkialla: linja-autoissa, kaduilla ja kaupoissa... Mutta kuinka sitä voi vastustaa? Mitä pitäisi tehdä? Kokeilkaa harjoitusta "Jaettu syrjintä". Harjoitus "Jokainen kuva kertoo oman tarinansa" puolestaan käsittelee sitä, missä määrin tietomme muista ihmisistä ovat vain harhaanjohtavia osatotuuksia. (lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Knysna Blue musiikkiharjoitus

Musiikki on hyvä tapa päästä lähemmäs muita kulttuureja, mutta se voi myös välittää stereotypioita ja harhaluuloja. Tässä rentouttavassa ja yksinkertaisessa harjoituksessa tarkastellaan musiikkia ja kulttuurisia stereotypioita.

Käsiteltävät aiheet: 

Eri kulttuureiden ja kansojen musiikkia koskevat stereotypiat.

Dominoivan kulttuurin ja massakulttuurituotteiden vaikutus musiikkimakuun.

Tavoitteet: 

Herättää uteliaisuutta toisten kansojen ja kulttuurien musiikkia kohtaan. 

Vähentää ennakkoluuloja muuta kuin eurooppalaistyylistä musiikkia kohtaan.

Herättää uteliaisuutta vieraita kieliä, kansoja ja kulttuureita kohtaan.

Kyseenalaistaa etnosentriset käsitykset musiikista ja muista kulttuurituotteista.

Luoda hyvää ryhmähenkeä.

Kesto: 5+10 minuuttia

Ryhmän koko: Minkä kokoinen tahansa.

Valmistelut: Etsi sopivaa musiikkia jostain vähemmistökulttuurista tai toiselta mantereelta. Jos sanoille löytyy käännös (ja jos ne soveltuvat ryhmälle), monista ne kaikille ryhmän jäsenille. Harjoituksessa tarvitaan levysoitinta / nauhuria.

Ohjeet:

1. Valitse harjoitukselle sopiva ajankohta, esim. tapaamisen aluksi tai tauon jälkeen. 

2. Kerro ryhmälle, että soitat nyt musiikkia. Pyydä osallistujia yrittämään arvata, mistä musiikki on peräisin. 

3. Jos kyseessä on laulu, pyydä osallistujia kuvittelemaan, mistä sanat voisivat kertoa. 

4. Soita musiikkia 3-4 minuuttia. 

5. Osallistujat voivat sitten jutella musiikista ystävänsä kanssa muutaman minuutin ajan kuitenkaan paljastamatta omia arvauksiaan. Sen sijaan he voivat halutessaan kirjoittaa arvauksensa muistiin. 

6. Lopuksi musiikkikappale soitetaan uudestaan ja niin halutessaan osallistujat voivat nyt paljastaa arvauksensa koko ryhmälle. 

7. Kerro oikeat vastaukset. 

8. Jos olet monistanut sanat, jaa nyt monisteet ja soita kappale uudestaan. Osallistujat voivat lukea sanoja kappaleen soidessa ja halutessaan laulaa mukana. 

9. Jatkakaa arviointikeskustelulla ja lopettakaa harjoitus toiseen musiikkikappaleeseen.

Raportointi ja arviointi: Voitte pitää harjoituksen lopuksi pienen keskustelutuokion. Olivatko osallistujat yllättyneitä kuullessaan musiikin alkuperämaan, pitivätkö he musiikista, oliko vaikea arvata mistä maasta se oli kotoisin, miksi oli / ei ollut vaikea arvata jne. Jos osallistujat sanoivat, että musiikki oli heille entuudestaan vierasta, mutta että he pitivät siitä, kysy mahdollista syytä siihen, että he eivät olleet kuunnelleet sellaista aiemmin. Siksikö, ettei tällaista musiikkia soiteta radiossa? Miksi ei soiteta?

Vinkkejä ohjaajalle: Harjoituksen onnistumisen kannalta on tärkeää valita oikeanlaista musiikkia. Usein on parempi soittaa aluksi vain sellainen osa kappaleesta, johon ei sisälly sanoja. Näin harjoitus ei heti keskity vieraaseen kieleen. Sen jälkeen voidaan soittaa koko kappale sanoineen. Valitun kappaleen tulisi myös olla sellainen, joka luo tilanteeseen hyvää tunnelmaa. Jos mahdollista, ohjaajalla pitäisi olla taustatietoa kappaleesta: musiikkityylistä, instrumenteista, kuinka suosittu esittäjä on kotimaassaan jne. Usein tämä harjoitus toimii parhaiten, kun musiikki ei ole aivan ilmeisesti vierasmaalaista. Esim. klassinen musiikki ja jazz yhdistetään usein Eurooppaan tai Pohjois- Amerikkaan, vaikka ihmiset monista muistakin kulttuuritaustoista soittavat sitä. Musiikki, tanssi ja kaikenlainen taide ovat erinomaisia tapoja tutustua toisiin kulttuureihin. Kuitenkin on hyvä tiedostaa, että ne voivat myös välittää stereotypioita ja ennakkoluuloja.

Ehdotuksia toiminnan jatkamiseksi: Tämän harjoituksen jälkeen osallistujia voidaan pyytää esittelemään omaa, eri kulttuureista peräisin olevaa suosikkimusiikkiaan. Varo kuitenkin, ettei tilanteesta tule pelkkää “levyraatia”! Perinteinen musiikki, tanssit ja tarinat ovat juurtuneet syvälle alkuperäiseen kulttuurinsa. Tarinan kertominen ja kansansadut vain usein jäävät taakse lapsuuden jälkeen, vaikka nuorilla ja aikuisillakin olisi niistä paljon opittavaa. Kokeilkaa! Osaatteko arvata, mistä maista harjoituksen “Maailman tarinoita” sadut ovat peräisin? Vastaukset saattavat yllättää... “Knysna Blue” on paitsi tämän harjoituksen otsikko, myös etelä-afrikkalaisen levyn ja kappaleen nimi. Jos et tiedä, millä musiikilla aloittaa, Knysna Blue on hyvä lähtökohta. “Knysna Blue”, Abdullah Ibrahim, Enja Records ENJA-TIP TOE 888 816 2.

(lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Antonio ja Ali

Sanotaan, että todellinen luovuus syntyy yksinäisyydessä. Mutta oletko koskaan kokeillut tarinan kirjoittamista yli kymmenen muun kanssa? Tässä on tilaisuus kokeilla, voiko luovuus kukkia myös ryhmässä!

Käsiteltävät aiheet: Stereotypiat
Tavoitteet: 

Tarkastella käsityksiä toisista kulttuureista, sosiaaliryhmistä jne.

Tiedostaa näiden mielikuvien vaikutus käsityksiimme muista ihmisryhmistä, jotka kuuluvat eri kulttuuriin tai ryhmään kuin me.

Kesto: 30 min.

Ryhmän koko 8-10. Tätä suuremmat ryhmät voidaan jakaa pienryhmiin.

Valmistelut: Pallo, paperia ja kyniä tarkkailijoille, fläppitaulu ja tusseja.

Ohjeet: Kehota osallistujia istuutumaan piiriin. Pyydä yhtä osallistujaa tarkkailijaksi. Hänen tehtävänsä on istua piirin ulkopuolella ja kirjoittaa ryhmän keksimän tarinan muistiin. Muu ryhmä keksii yhteisen tarinan käyttäen apunaan palloa. Aloita tarina sanomalla: “Tämä on tarina Antoniosta, nuoresta miehestä, joka on kotoisin Madridista.“ Heitä sitten pallo seuraavalle ryhmän jäsenelle, joka jatkaa tarinaa yhdellä tai kahdella lauseella ja heittää sitten pallon seuraavalle. Jatkakaa kunnes tarina tuntuu valmiilta. 10-12 min. kuluttua pyydä pallo itsellesi ja sano: “Antoniolla on marokkolainen ystävä nimeltä Ali, jolla on myös tarina kerrottavanaan.“ Heitä pallo sitten jollekin piirissä istujalle ja pyydä tätä jatkamaan Alin tarinaa. Jatkakaa harjoitusta n. 10-15 minuuttia.

Arviointi ja raportointi: Pyydä lopuksi tarkkailijaa lukemaan muistiinpanonsa ääneen. Miettikää sitten yhdessä osallistujien kanssa, mitä Antonion ja Alin tarinat kertovat heidän erilaisesta elämästään. Jatkakaa keskustelemalla siitä, millaisia mielikuvia meillä on espanjalaisista ja marokkolaisista nuorista miehistä. Mistä nämä mielikuvat tulevat? Oliko kaikilla osallistujilla samanlaisia mielikuvia Espanjasta ja Marokosta? Miksi? Miksi ei?

Vinkkejä ohjaajalle: Tarina onnistuu parhaiten, kun sitä kerrotaan spontaanisti ja nopeassa tahdissa. Silloin tarkkailijalla saattaa kuitenkin olla vaikeuksia tehdä muistiinpanoja. Tämä ongelma voidaan ratkaista käyttämällä apuna nauhuria. On tärkeää, että harjoituksen tavoitteena esitetään aluksi vain yhteisen tarinan kertominen. Tarinan henkilöiden nimet johdattelevat ryhmää aiheeseen, josta on tarkoitus keskustella. Jos siis halutaan puhua pakolaisista ja maahanmuuttajista, kannattaa valita nimet, jotka tuovat mieleen “tavallisen suomalaisen“ ja jonkin etnisen vähemmistön: Antti ja Abdullah. Jos aiheena ovat miesten ja naisten väliset suhteet, kannattaa valita miehen ja naisen nimi. Tarinan aihetta voidaan soveltaa tarpeen mukaan mihin tahansa tilanteeseen, jossa voi tapahtua syrjintää. Ensimmäinen lause luo tarinan kehykset: “Tämä on tarina Aleksista, nuoresta homoseksuaalista miehestä...“ Tai: “Maria on nuori liikuntavammainen nainen...“ Tarinaa voidaan sitten verrata “tavallisen“ suomalaisen tarinaan.
Muunnoksia: 

1. Jaa ryhmä kahteen pienryhmään. Kumpikin ryhmä kertoo vain yhden tarinan. Jälkeenpäin kahta tarinaa verrataan. Tässä menetelmässä on se hyvä puoli, etteivät osallistujat eivät osaa epäillä, että tarinoita on tarkoitus vertailla. On tärkeää, että osallistujat jaetaan pienryhmiin sattumanvaraisesti. 

2. Jaa ryhmä kahteen pienryhmän ja pyydä kumpaakin ryhmää kirjoittamaan tai piirtämään elämänkerta, johon on merkitty yhden tarinan henkilön elämän tärkeitä tapahtumia. Elämänkertoja vertaillaan jälkeenpäin. (lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Jaettu syrjintä
Käsiteltävät aiheet:

Syrjinnän ja ennakkoluulojen ilmeneminen yhteiskunnassa.

Kuinka toimia vaikeissa tilanteissa. 

Tavoitteet:

Arkipäiväisen syrjinnän tiedostaminen.

Empatian kehittäminen syrjittyjä kohtaan.

Päättäväisen käyttäytymisen opettelu.

Kesto: 45 minuuttia

Ryhmän koko: Mikä vaan. Suuri ryhmä voidaan jakaa 6-8 hengen pienryhmiin.

Valmistelut: Taulu ja tusseja / liituja

Ohjeet:

1. Pyydä jokaista muistelemaan tilannetta, jossa on tuntenut olonsa syrjityksi, tai jossa on nähnyt jonkun muun tulevan syrjityksi.

2. Osallistujat kuvailevat tilanteen lyhyesti koko ryhmälle. 

3. Kirjoita kaikki esille tulleet tilanteet taululle ja pyydä ryhmää äänestämään niistä yksi keskustelun aiheeksi.

4. Keskustelun aiheeksi valitun tilanteen kokenut voi kuvailla tilannetta tarkemmin.

5. Keskustelkaa esim. seuraavista näkökohdista:

 Kuinka tilanne sai alkunsa? Mitä tapahtui?

 Miltä syrjitystä ihmisestä mahtoi tuntua?

 Miltä syrjijöistä tuntui?

 Oliko tilanteessa todellista aihetta tuntea itsensä syrjityksi?

 Miten ihmiset reagoivat ja miten tilanne päättyi?

6. Keskustelkaa lopuksi siitä, miten vastaavassa tilanteessa olisi järkevää toimia. Miettikää vaihtoehtoisia tapoja reagoida.

Raportointi ja arviointi: Puhetta (rotu)syrjinnästä yleensä:

Mitkä ovat yleisimmät syyt, kun muut syrjivät sinua?

Ikäsi, ihonvärisi tai pukeutumistyylisi?

Miksi erilaisia syrjitään?

Mistä tällainen syrjivä käytös opitaan?

Kuinka tärkeää on vastustaa syrjintää?

Vinkkejä ohjaajalle: Ihmisten tulisi kuvitella oikeita tilanteita, jotka he kokevat voimakkaasti. Mutta sinun tulee korostaa, ettei kenenkään tarvitse paineenalaisena sanoa mitään, mikä saisi heidät nolostumaan... yleensä puhutaan negatiivisesta syrjinnästä, mutta tietoisuus asioiden positiivisesta syrjinnästä voidaan nostaa esille.

Muunnelmat:

1. Käytä roolipeliä esittelemään tilanne. Pareittain tai pienissä ryhmissä esitetään kohtauksia, joita muut tarkkailevat. Jälkikäteen tarkkailijat ehdottavat vaihtoehtoja tilanteen ratkaisemiseksi.

2. Jokainen kirjoittaa lyhyen, kuvitellun tilanteen pikkupalalle paperia. Paperilaput laitetaan hattuun, josta jokainen nostaa yhden. Järjestyksessä jokainen lukee oman tekstinsä ja kaikki yrittävät kuvitella tilanteesta syntyviä tunteita.

Ehdotuksia toiminnan jatkamiseksi: Järjestä “itsevarmuus - harjoituksia” kehittääksesi taitojasi kohtaamaan vaikeita tilanteita.

                     

Jos ihmisen mielenkiinto on syrjiä muita, hän tekee sen joukosta erottuville, mutta samaan aikaan nauttii asioista, jotka ulkomaalaiset ovat tuoneet mukanaan ja joita pidämme itsestään selvinä, kuten pizzat, kebabit tai jazz ja reggae musiikki. (lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Jokainen kuva kertoo oman tarinansa

Moni asia näyttää ensinäkemältä hyvin yksinkertaiselta. Mutta katso uudestaan ja saatatkin huomata jotain aivan uutta.
Käsiteltävät aiheet: 

Aikaisemmat kokemukset, ennakko-odotukset jne. vaikuttavat siihen, miten havaitsemme ympäristöämme. 

Päätökset perustuvat usein puutteelliseen tietoon.   

Tavoitteet: Osoittaa, millä tavoin mielikuvat toisista kansoista ja kulttuureista vaikuttavat siihen, millä tavoin tulkitsemme toisten ihmisten käyttäytymistä. 

Tiedostaa tapoja, joilla täytämme tiedoissamme olevia aukkoja. 

Tiedostaa mielikuvien vaikutus ja valta.   

Kesto: 30 min.

Ryhmän koko: Minkä kokoinen vain.

Valmistelut: Valitse kuva, joka liittyy tilaisuuden / kampanjan aihepiiriin. Leikkaa kuva kahteen osan siten, että kumpikin puolisko kertoo oman tarinansa, mutta kun kuvat  yhdistetään, tarina muuttuu. Kiinnitä kuvan puolikkaat erillisille taustapapereille. Monista 1 kuva jokaista osallistujaa kohti. Paperia ja kyniä kaikille osallistujille.   

Ohjeet:

1. Kerro ryhmälle, että annat nyt jokaiselle kuvan. Jokainen osallistuja saa kirjoittaa paperille omia ajatuksiaan kuvasta: Keitä kuvan henkilöt ovat? Mitä tapahtuu? Mistä maasta kuva on? 

2. Jaa osallistujille ensin kopio toisesta kuvan puolikkaasta ja anna 5 min. aikaa kuvan katselemista ja tarinan kirjoittamista varten. 

3. Tämän jälkeen ryhmä saa keskustella kuvasta yhdessä. Jos ryhmä on suuri, tämä voidaan tehdä 6-8 hengen pienryhmissä. 

4. Jaa seuraavaksi kuvien toiset puoliskot. Keskustelkaa toisen puoliskon herättämistä uusista vaikutelmista.
Raportointi ja arviointi: Loppukeskustelussa tulisi analysoida ihmisten tapoja organisoida ja järjestellä saamaansa informaatiota. Seuraavista kysymyksistä voi olla hyötyä: Mistä kuva voisi olla kotoisin? Ketä kuvassa oli? Missä kuvan henkilöt olivat? Mitä he tekivät? Miksi he olivat juuri siinä paikassa? Miten käsityksesi muuttui, kun näit koko kuvan?

Myös tosielämässä ihmiset yrittävät hahmottaa kokonaisuutta nähtyään vain pienen osan koko tarinasta. Mitä tapahtuu, kun samaa asiaa katsoo uudestaan erilaisesta, entistä laajemmasta näkökulmasta? Muutatko mielipidettäsi, kun saat uutta tietoa vai pidätkö kiinni vanhasta mielipiteestäsi? Onko vaikeaa muuttaa kantaansa ja myöntää olleensa väärässä?

Vinkkejä ohjaajalle: Yritä löytää kuvia, jotka ovat ryhmälle aiheeltaan läheisiä.

Ehdotuksia toiminnan jatkamiseksi: Rohkaise osallistujia arvioimaan entistä kriittisemmin näkemiään ja kuulemiaan asioita: ihmisten puheita, TV -uutisia, lehtikuvia, mainoksia... Varaa seuraavalla tapaamiskerralla aikaa, jolloin keskustelette siitä, mitä osallistujat oppivat ja mitä yllätyksiä tuli. (lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Dominot

Tunnetko domino-pelin? Pelatkaamme dominoa vartaloillamme.

Käsiteltävät aiheet:

Mitä tahansa.

Auttaa ihmisiä tutustumaan toisiinsa.

Nostaa tietoisuuteen, että ryhmässä on eroja yksilöiden välillä yhtä hyvin, kuin myös asioita, jotka yhdistävät meitä.

Kesto: 10 minuuttia

Ryhmän koko: Mikä tahansa

Valmistelut: Ei erityisiä materiaaleja. Luettelo mahdollisista ehdotuksista, jos pelaajat eivät pysty itse keksimään niitä. Paljon tilaa

Ohjeet: 

1. Pyydä yhtä henkilöä ryhmässä aloittamaan ajattelemalla kahta henkilökohtaista luonteenpiirrettä, jotka he sitten esittelevät ryhmälle näin; “Minun vasemmalla puolellani on tyttö, ja minun oikealla puolella minulla on kaksi veljeä”

2. Sitten kutsu jotakuta muuta ryhmässä, joka jakaa yhden luonteenpiirteistä pitämään ensimmäisen henkilön oikeasta tai vasemmasta kädestä (yhteisen ominaisuuden mukaan) ja sitten lisää heidän oma ominaisuus vapaalle puolelle. Esim. minun oikealla puolella on tyttö, ja minun vasemmalla puolella minulla on ruskeat silmät.

3. Pane kaikki ryhmän jäsenet kertomaan vuorollaan niin, että lopussa jokainen on muiden kanssa ympyrässä.

4. Jos kerrottua ominaisuutta ei ole kellään ryhmässä, ja dominoa ei voida jatkaa, pyydä pelaajia keksimään muu ominaisuus niin, että peli voi jatkua.

Vinkkejä ohjaajalle: Yllä annetut ominaisuudet ovat vain esimerkkejä. Kuka tahansa henkilö voi valita ja aloittaa millä tahansa piirteellä haluaa, huolimatta siitä, onko se näkyvä vai ei. Se on tärkeää, että ryhmän jäsenet todella perustavat fyysisen yhteyden. Tämä rohkaisee voimakkaampaan ryhmätunteeseen. Tapa, jolla yhteys on tehty, voi olla koskettaa päitä yhteen, laittaa käsivarret toisten ympäri, laittaa jalat yhteen jne. Pelaajat voivat seisoa tai olla pitkällään. Jos ehdotetut erikoistuntomerkit tuntuvat toistuvan, sinä voit rohkaista osallistujia tuomaan esille uusia sellaisia. Se on parasta jos erityistuntomerkit eivät ole kovin yksinkertaisia. Sinä voisit rohkaista ryhmää sanomaan näkyviä erityispiirteitä (vaatteiden ja hiusten väri) näkymättömiä tai persoonallisia erityispiirteitä (harrastukset, lempiruoka, suihkussa laulaminen...) tai muita keskustelunaiheeseen liittyviä (minä ajattelen...Minä tunnen...Vähemmistöistä, miehistä, naisista, romaneja kohtaan (mustalaiset ja kulkurit) juutalaiset jne. 

Tämä peli pitää pelata nopeasti niin, etteivät ihmiset pitkästy odottaessaan päästä peliin mukaan. Ympyrän luominen vahvistaa ryhmän tunnelmaa. Voidaan kuitenkin kuvitella muita muotoja pelata sitä. Jos leikkiä käytetään tunnin aloittamiseen tai jännityksen laukaisijana, ehdotamme, että sinä liityt mukaan ja käytät mahdollisuutta osallistua täydellisesti ryhmään. Tämä voi auttaa poistamaan erottavia tekijöitä.

Ehdotuksia toiminnan jatkamiseksi: Domino on halunnut näyttää sinulle, että ihmisissä on paljon enemmän, mitä ei ensinäkemältä huomaa. Siitä huolimatta, kun me ensikerran tapaamme ihmisiä, me usein teemme arviot heistä sen perusteella, mitä voimme nähdä. (lähde: Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivu 2009)
Lisää harjoitteita ja tietoa

· Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia verkkosivusto. 

www.keks.fi ( ideoita ja harjoitteita

· Suomen Punaisen Ristin koulusivut 

http://www.redcross.fi/tulemukaan/koulut/fi_FI/
· Cantell, Matti (toim.) 2000. Monikulttuurisen nuorisotyön käsikirja. Jyväskylä. Gummerus kirjapaino Oy.

Lähteet

Kirjalliset lähteet

SPR Kouluyhteistyö. Syrjintä on syvältä. Kotopolku –projekti. 

Elektroniset lähteet

Kaikki erilaisia, kaikki samanarvoisia –verkkosivut, 

http://www.keks.fi/ideoita%20ja%20harjoitteita/harjoitteita 

www.keks.fi/elavakirjasto
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